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PRÉPOSITIONS.





diues an dé « par jour » 523.
deus « de » 374, 674, 710, 714, 892, 908, 1398, 1525, 3375, 3422,
ne teus qued soufred a voailch deus eteus merited 3030, deus a ; pa
sellan ous da /as, deus da voustajou B 105.
dirac « en présence de », « devant » 355, 2238, 2601, 2720.
diuoair « de dessus » 1067, 1754, 1910, 3452.
entrenec(1) dach « vers vous » 1492, trenec an enf 2627, entrene
din « vers moi » 3390, entrene ar hastel 3506, trene din 3117, trene
an enf 665, trene scroech 305.

Locutions prépositives.
aboe (a pa we) « depuis » 1782, aboey 1850.
balamour (fr. par amour) : balamourd da « à cause de » 470,
1186, 1188, 1954.
biou : a biou da « à côté de » 1770.
quever : en queuer « à l’égard de » 1838, cm heuer <« auprès de
moi » 2403.
creis : en creis « au milieu de » 981, 1173.
digare : voair digare « sous prétexte de » 813.
ed « pendant » 1418, 1776, 2498, voar ed guel « à portée de vue »
1460.
eneb : a eneb « contre » 1888, 2178.
ge (gaed) « vers » : da ge w ma bro 3611, do que 701, cf. da gaed
an or 3250 b, da gaed 2139, 3530, do caed 2431.
guis : en gis « en manière de » 1096.
hely(,) •< par » : hely da housouc 2098, hely e dreid 2843.
lerch : voair e lerch « à sa poursuite » 2783.
mes : ar mes deus « hors de » 1025, 2303, 2388, er mes a 502.
melon : non metou « parmi nous » 2717, cf. en mesc an dud 724,
cf. 1118, dre vesc 1567, mesc arme 1428, mesc a re dimed 1080.
pad{&) : en pad « pendant » 2526, 2533, pad pemb bla 1716, pad
an etemite 3298.
pars : ebars en « dans » 146, «395, bars er 3360, voar bars eun
eur « dans une heure environ » 382.

[1][2][3][4][5]

	↑ Cette forme par n au lieu de z est usitée surtout en bas-goello. E. Ernault, Revue celtique, t. V, p. 124 ; Glossaire *, p. 217 ; cf. trene au Faouët, chez J. Loth, Chrestomathie bretonne, p. 370, 12 ; Dunn, La Vie de saint Patrice, p. 198, v. 407.

	↑ Pour da gaed. Emault, Revue celtique, t. XI, p. 189 ; Glossaire*, p. 737 : ves. Zeitschrift für Celtische Philologie, t. II, p. 504. Dunn, La Vie de saint Patrice, p. 90, v. 1048 ; p. 112, v. 188.

	↑ Pet. trég. heri, heli, hei ; Ernault, Glossaire*, p. 220.

	↑ Le Pelletier, Dict., col. 600. J. Loth, Chrestomathie, p. 284, 285, 2% E. Emault, Glossaire *, p. 410 ; Revue celtique, t. XVI, p. 189, note.

	↑ Ernault, Glossaire », p. 214.
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